
P a g e  | 1 

 

SPEECH SENATE CHAMBER CEREMONY – JUNE 22nd  

 

 

Dear friends, distinguished guests, beloved veterans, welcome to this esteemed Upper Chamber in 

the "temporary" Senate of Canada building.  Thank you for taking part in this special Veterans 

Weekend and tomorrow's Korea Day Ceremony. Tonight is a special Senate commemoration to 

mark the 66th anniversary of the Korea War Armistice to kick off this Veterans Weekend 

graciously sponsored once again by the Sae Eden Presbyterian Church of Korea. 

 

Welcome to the Senate of Canada to begin this year's Veterans Weekend.  

Bienvenue au Sénat du Canada en ce début de week-end des vétérans 2019. 

참전용사님들의 주말을위하여 캐나다 상원의 오신것을 환영합니다. 

 

It is my sincere honour to officially welcome Ambassador Maeng-ho Shin, Honorary Consul of 

Korea in Alberta Gerry Chipeur, Honorary Consul of Bulgaria in BC Ron Suh. Admiral Kim and 

his wife from Korea once more and thank Sae Eden Presbyterian Church for their invaluable 

sponsorship and love of our Korea War Veterans.  

한국에서 올해에도 다시참석해주신 김종대장로님과 권사님을 환영하고 새에덴교회에서 

저희참전용사님들을 위한후원과 사랑 정말 감사드립니다.  

 

Veterans, thank you for your presence most of all. Without you, where would we be? I would 

certainly not be here to speak before you today. 

 

It’s fitting that we gather here, in this place; as some of you may know this building used to be 

Union Station, a rail hub that connected Ottawa with the rest of Canada. 69 years ago, some of the 

veterans in this room began their long journey to war right here waiting to board troop trains to the 

west. They had no idea of the people they would liberate, of the lives they would save, and of the 

friends they would lose. 

 

Throughout the history of humanity, there have been times when ignorance and silence has 
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nurtured the rise of tyranny and oppression. When justice mattered most, apathy provided the 

catalyst for its proliferation. 

 

It is dark times like these, when evil threatens the innocent, when conflict becomes inevitable, it’s 

at these times, when good men and women are called upon to step forward and through their 

fortitude and sacrifice shape the character of nations. 

 

Canada and South Korea are two such nations shaped by the men who in the flames of war fought 

surrounded and outnumbered at Hill 355. Who, suffering from frostbite, flanked and facing 

concentrated fire, took Hill 419. 

  

Who doubled back after their navy destroyers intense fire and silenced the coastal guns that 

threatened the Incheon invasion landings and who like silent sentinels kept watch on the rivers of 

Korea.   

 

Who dueled with the enemy in the infamous “Mig Alley” and who flew countless transport 

missions perilously close to enemy territory and over vast expanses of open water. And who 

through unprecedented skill and bravery, held their ground against an enemy that outnumbered 

them 5 to 1 at Kapyong. 

 

These precious men you see before you, their comrades who have passed and those who paid full 

price in the skies, in the oceans, and in the villages, hills and valleys of Korea, these heroes have 

shaped the character of Canada and South Korea far beyond their imagination. 

 

Colonel Donald Wilson, 82nd Airborne and a veteran of the Korea War once asked, “Why is being 

good so costly?” 

 

Qu’est-ce qui motive des hommes si braves, des hommes si jeunes, à se porter volontaires 

pour aller à l’autre bout du monde combattre la barbarie et la malveillance, pour libérer un 

peuple qu’ils ne connaissaient pas? What motivates such good men, such young men to volunteer 
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to travel halfway around the world to hold the line against savagery and malevolence, to liberate a 

people they didn’t know? 

 

Veterans may joke, as vets often do, that it was an adventure, bravado; but I think it is much more, 

something beneath the surface, something soldiers don’t often speak about. 

 

There is, I believe, somewhere lying deep within a soldier, a place that commands recognition 

between right and wrong, good and evil and that for good to triumph, sacrifices must be made. 

 

516 good men perished defending principles they were barely old enough to understand. 

 

Tens of thousands more suffered wounds to body and spirit that still haunt their living moments 

nearly 70 years later. 

 

They found the courage to stare into the face of fear and stand in harm’s way to shelter a terrified 

people who could not defend themselves. 

 

This moral courage, to sacrifice one’s own life without hesitation to protect someone they hardly 

know, that is the spark that lies at the core of our veterans and serving members of the Canadian 

military. 

 

Being good is costly. La grandeur a un prix. 

 

Et vous, mes héros, l’avez payé.  And you, my heroes, paid that cost 

 

You paid it without hesitation and you paid it without conditions.  Vous l’avez payé sans 

hésitation, vous l’avez payé sans condition. 

 

You paid it so that my parent’s might live, so that I might live, and you paid it for my daughter, 

so that she could dream without fear, live in peace and never know the horrors of war. 
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You fought not because of the determination of the enemy in front of you, you fought because of 

the helplessness of those behind you. 

 

Unyielding watch, you stood, so that others could safely sleep. Vous avez monté la garde sans 

relâche pour que nous puissions dormir. 

 

Through unrelenting devotion to the standards of duty and courage, a grateful people were 

delivered. 

 

26,791 were prepared to give up everything for something bigger than themselves; 516 laid 

down their lives for the sake of something greater. 

 

Without those brave men, living and living no more, who consecrated the Land of the Morning 

Calm with their blood and tears, without their sacrifice, South Korea would not live so freely and 

prosper so greatly today. 

 

Your legacy will never die, though you and your comrades may pass us by, your sacrifices will 

live on in the souls of South Korean children who dream of great things in a free and democratic 

nation. 

 

The brutality of war your eyes saw, the tragedy of suffering your ears heard, and the sting of pain 

your souls felt, stand as a testament to the fortitude you demonstrated to accomplish the great task 

placed upon you. 

 

It is our responsibility to ensure that our children inherit your great testimony. C’est à nous de 

léguer à nos enfants votre héritage. 
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In the air, on the seas, and on the fields of battle, you pledged to leave no comrade behind, that 

promise is now ours to bear, we must leave no veteran behind. 

 

You who have suffered and borne the deepest scars of war. Know that your sacrifices are not lost, 

they have been and will continue to be, passed on to following generations. 

 

Nous nous souviendrons d'eux à jamais. 우리는 기억할것입니다. 

 

We will never forget. Lest we forget. 

 

 


